
DJ SET LIVE - ROCK OF AGES	 à partir de

live music - rock of ages	 16H30
 Restaurant «Les Moulinettes»

FONDUE DU SAINT-GERMAIN	 à partir de

saint-germain’s fondue	  17H30
 Restaurant «Le Saint-Germain»           Offert / For free

IMMERSION GRAND NORD
discover the far north	 18H00
Venez rencontrer le Musher de Tanaka Camp, et 
plongez dans le monde merveilleux du Grand Nord… 
Come and meet the Tanaka Camp’s Musher, and dive 
into the wonderful world of the Far North…

 Au pied du télésiège de Grand Plan

DJ SET LIVE - MICKA AKF	 à partir de

live music - micka akf	 22H30
 Restaurant «The White Lounge»

mardi 17 février

LES MÉTIERS DE LA MONTAGNE
mountain professions	 10H30
Présentation de différents métiers de la montagne, 
démonstration de matériel, échanges avec des 
professionnels et immersion dans leur quotidien. 
Presentation of various mountain professions, 
equipment demonstrations, discussions with 
professionals, and immersion in their daily lives. 

 Plateau de Plan Bois

DÉAMBULATION LOCK’AIRLINE	 à partir de

lock’airline stroll	 11H30
Venez embarquer pour l’une des trois déambulations 
de la journée (11h30, 13h30 et 17h30) et laissez-
vous emporter dans un voyage festif plein d’humour, 
de musique et d’interactions ! Come aboard for one of 
three tours throughout the day (11:30 a.m., 1:30 p.m. 
and 5:30 p.m.) and let yourself be carried away on a 
festive journey full of humour, music and interaction!

 Place des Charmettes - Balcons de Sainte-Foy

CARNAVAL DE SAINTE-FOY	      à partir de

SAINTE-FOY CARNIVAL	 16H00
Plongez dans la magie du carnaval : atelier maquillage, 
goûter & chocolat chaud, défilé costumé, Carnaval 
Show et piste dansante pour finir en beauté. Plus 
d’information sur : www.saintefoy-tarentaise.com 
Immerse yourself in the magic of carnival: face painting 
workshop, snacks & hot chocolate, costume parade, 
Carnival Show and dance floor to finish in style. Further 
information at: www.saintefoy-tarentaise.com

 Place de la Chapelle

CONCERT LIVE - TWEEX	 à partir de

live concert - tweex	 16H30
 Restaurant «Les Moulinettes»

TROPHÉE DES GALOPINS
TROPHÉE DES GALOPINS	 17H00
Rendez-vous sur le front de neige devant le 
chalet de l’ESF pour un slalom parallèle dédié aux
enfants. Un défi à relever dans une ambiance 
festive et amicale ! Meeting at the ESF for a parallel 
slalom dedicated to children! A challenge to be met 
in a festive and friendly atmosphere!

 Les Balcons de Sainte-Foy - ESF

DÉFI PHOTO ESF	
photo challenge by esf	 17H15
Venez retirer votre pass pour relever un défi fun et 
créatif durant votre séjour ! Vous immortaliserez 
les thèmes proposés pour tenter de gagner des 
surprises ! Pick up our clue sheet to take part in a fun 
and creative activity during your stay! Photograph the 
themes required for a chance to win some surprises!

 Devant l’ESF  		                     Offert / For free

mercredi 18 février

LASER GAMES*	 à partir de

laser games*	 9H00
Affrontez vos proches dans un cadre naturel 
et immersif, idéal pour partager des moments 
uniques. Des parties fun, dynamiques et pleines 
d’action vous attendent, entre stratégie, rires et 
sensations fortes. Compete against your friends 
and family in a natural and immersive setting, ideal 
for sharing unique moments. Fun, dynamic and 
action-packed games await you, combining strategy, 
laughter and thrills.

 City Stade

DJ SET LIVE - FLOW & FRIENDS	 à partir de

live music - flow & friends	 16H30
 Restaurant «Les Moulinettes»

SCULPTURE SUR GLACE
SNOW SCULPTURE	 17H15
Spectacle & démonstration de sculpture sur 
glace en musique avec le professionnel Hugues 
Grammont. Show and ice carving demonstration to 
music by professional ice carver Hugues Grammont.

 Place des Charmettes

DJ SET LIVE - GOLD UP	 à partir de

live music - gold up	 22H30
 Restaurant «The White Lounge»

jeudi 19 février

BALADE «IL ÉTAIT UNE FOY»*	
Visite guidée en français*	 10H00
Découvrez les secrets de Sainte-Foy-Tarentaise avec 
notre guide du patrimoine ! Dive into the secrets of 
Sainte-Foy-Tarentaise with our expert local guide !

 Office de Tourisme

DJ SET LIVE - EFMU	 à partir de

live music - efmu	 16H30
 Restaurant «The White Lounge»

MUSIC LIVE - MULLIT + SOIRÉE DJ 	      à partir de

live music - mullit then dj set live	 16H30
 Restaurant «Les Moulinettes»

DESCENTE AUX FLAMBEAUX*	
torchlight descent*	 16H50
Participez à la traditionnelle descente aux flambeaux  
ouverte à tous ! Si vous souhaitez simplement la contempler, 
rendez-vous à 17h45 au pied du Télésiège de Grand Plan. 
Possibilité de monter en ski de randonnée, rendez-vous 
à 17h15 sur les balcons de Sainte-Foy. Information et 
incriptions à l’Office de Tourisme. Take part in the traditional 
torchlight descent, open to all! If you just want to watch, meet at 
5.45pm at the foot of the Grand Plan chairlift. You can also take 
part on touring skis, meeting at 5.15pm on the balconies of Sainte-
Foy. Information and registration at the Tourist Office. 

 Au pied du Télésiège de Grand Plan

vendredi 20 février

CONSTRUCTION D’IGLOO - EVOLUTION 2*
build your own igloo - evolution 2*	 14H30
Vous avez toujours rêvé d’une résidence secondaire 
à Sainte Foy? Pas de panique on a la solution ! Venez 
vous initier à la construction d’igloo.. Place limitées : 12 
personnes max. Have you always dreamed of owning a 
second home in Sainte Foy? Don’t panic, we have the solution! 
Come and learn how to build an igloo. Limited places: 12.

 Les Balcons de Sainte-Foy - Evolution 2

MUSIC LIVE - MINT	 à partir de

live music - mint	 16H30
 Restaurant «Les Moulinettes»

POT GOURMAND
goodbye drink	 17H00
Profitez d’un dernier moment avec nous en 
partageant boisson chaude et anectodes dans 
notre livre d’or... Enjoy one last moment with us as we 
share hot drink and anecdotes in our guest book...

 Place des Charmettes
*Inscriptions obligatoires à l’Office de Tourisme 
*Registration required at the Tourist Office

samedi 14 février

MUSIC LIVE - SOULSHINE	 à partir de

live music - soulshine	 16H30
 Restaurant «Les Moulinettes»

dimanche 15 février

RENCONTRE NATURE - ESF               	                 à partir de

nature encounter - esf	 10H00
Venez échanger et en apprendre plus sur la nature en montagne 
lors d’une Rencontre Nature sur place, devant l’ESF. Thomas vous 
partagera les secrets de la faune, de la flore et du milieu montagnard, 
et vous présentera les sorties raquettes proposées ! Come and learn 
more about nature in the mountains at a Rencontre Nature in front of 
the ESF. Thomas will share with you the secrets of the fauna, flora and 
mountain environment, and present the snowshoe outings on offer. 

 Devant l’ESF 		               		           Offert / For free

MUSIC LIVE - MULLIT & THE MACHINE	 à partir de

live music - mullit & the machine	 16H30
 Restaurant «Les Moulinettes»

POT D’ACCUEIL
welcome drinks	 17H00
Autour d’une boisson chaude, venez découvrir les animations de 
la semaine. Around a hot drink, come and discover this week’s events & 
entertainment program. 

 Place de la Chapelle

lundi 16 février

RADIO PISTE				                    à partir de

radio on the slopes	 9H00
À l’ouverture des pistes, un moment convivial d’une heure façon studio 
radio : infos météo et ski, animations, musique et bonne humeur pour bien 
lancer la journée… When the slopes open, enjoy an hour of fun in a radio studio-
style setting: weather and skiing updates, entertainment, music and good cheer 
to get your day off to a great start.

 Au pied du télésiège de Grand Plan

TOUTES NOS ANIMATIONS SONT OFFERTES & OUVERTES À TOUS
ALL THE ENTERTAINMENT ON OFFER IN THIS PROGRAMME IS FREE & OPEN TO ALL
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Programme Animations
events’ schedule


